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Innehåll inlagt av

European Judicial Network
(in civil and commercial

matters)

1 Finns olika former av ”registrerade partnerskap” i denna medlemsstat?
Redogör för skillnaderna mellan de olika formerna
Det finns endast ett system för registrerat partnerskap (régime de partenariat enregistré) i Luxemburg, som
infördes genom lagen av den 9 juli 2004 om rättsverkningarna av vissa partnerskap (loi du 9 juillet 2004 relative
aux effets légaux de certains partenariats) (nedan kallad lagen). Lagen kompletterades därefter.

I denna lag definieras partnerskap som samlevnad mellan två personer av olika kön eller av samma kön som bor
tillsammans och som har avgett en förklaring till folkbokföringsmyndigheten (officier de l’état civil) i den
kommun där de har sin gemensamma bosättning (domicile) eller bostad.

2 Finns det en lagstadgad egendomsordning för registrerade partnerskap i
denna medlemsstat? Vad föreskrivs i den? På vilka former av ”registrerat
partnerskap” är den tillämplig?
Enligt artikel 10 i lagen utgör separation av egendom den vanliga ordningen i avsaknad av ett särskilt avtal. Var
och en av partnerna behåller därför den (lösa och fasta) egendom som de kan bevisa att de äger, de förmåner
och inkomster som härrör från deras egendom och intäkterna från deras arbete. En presumtion om samägande
gäller egendom för vilken ingen av partnerna kan bevisa äganderätten.

Partnerna får avvika från den rättsliga ordningen genom att ange de förmögenhetsrättsliga verkningarna av
partnerskapet i ett avtal som ska registreras.

I lagen föreskrivs dessutom en primärrättslig ordning som är tillämplig på alla partnerskap. Tillhandahållandet av
ömsesidigt materiellt bistånd (apport mutuel d’une aide matérielle) i proportion till partnernas respektive medel
är därför av avgörande betydelse. Dessutom förblir varje delägare ensam ansvarig för personliga skulder som
uppkommit före eller under partnerskapet. Slutligen kan partnerna inte individuellt förfoga över de rättigheter
genom vilka den gemensamma bostaden är säkrad eller dess inredning.

Partner åtnjuter samma sociala skydd som gifta personer enligt lagen, t.ex. har de rätt till efterlevandepension
och åtnjuter samma skattelättnader som gifta personer, även i fråga om registreringsavgifter, arvsskatt och
direkta skatter.

Den rättsliga ordningen är tillämplig på den enda form av registrerat partnerskap som finns i Luxemburg.

https://e-justice.europa.eu/home_sv
https://e-justice.europa.eu/topics/family-matters-inheritance_sv
https://e-justice.europa.eu/topics/family-matters-inheritance/property-marriage-civil-partnerships_sv
https://e-justice.europa.eu/topics/family-matters-inheritance/property-marriage-civil-partnerships_sv
https://e-justice.europa.eu/topics/family-matters-inheritance/property-marriage-civil-partnerships/property-consequences-registered-partnerships_sv
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3 Hur kan partnerna ordna sina förmögenhetsförhållanden? Vilka är de
formella kraven i detta fall?
Partnerna får besluta att inte ingå något avtal om förmögenhetsförhållanden över huvud taget. I detta fall
kommer det rättsliga systemet att gälla för deras partnerskap. Alternativt kan de ingå ett avtal i vilket de anger
de förmögenhetsrättsliga verkningarna av sitt partnerskap.

Förekomsten av ett sådant avtal ska anmälas till folkbokföringsmyndigheten vid tidpunkten när förklaringen om
partnerskapet tillkännagivs. På begäran av folkbokföringsmyndigheten översänds avtalet därefter till
åklagarmyndigheten (Parquet Général) inom tre arbetsdagar, där det registreras och förs in i
folkbokföringsregistret (Répertoire Civil). Registrering i folkbokföringsregistret gör förklaringen om partnerskap
verkställbar gentemot tredje man.

Det står partnerna fritt att ändra eller ändra sina förmögenhetsförhållanden genom ett ändringsavtal
(Convention modificative) som ska överlämnas till den folkbokföringsmyndighet som mottog den ursprungliga
handlingen. Åklagarmyndigheten ska underrättas om varje senare ändring genom samma formaliteter.

4 Finns det begränsningar för hur de kan ordna sina
förmögenhetsförhållanden?
Friheten att bilda ett registrerat partnerskap är föremål för begränsningar. Varje partnerskap omfattas av en
primärrättslig ordning för vissa förmögenhetsrättsliga verkningar från vilken det inte kan göras några undantag
genom avtal.

Partnerna måste därför ge varandra materiellt bistånd. Båda partnerna ska bidra till partnerskapets kostnader i
proportion till sina respektive medel. Delägarna är solidariskt ansvariga gentemot tredje man för skulder som
uppkommit i syfte att tillgodose hushållets eller det gemensamma hemvistets dagliga behov, även efter det att
partnerskapet har upphört. Solidariskt ansvar (solidarité) är dock inte tillämpligt på utgifter som är uppenbart
orimliga med hänsyn till partnernas livsstil, transaktionens användbarhet eller inte eller till den tredje partens
goda eller onda tro. Vid köp av kredit gäller solidariskt ansvar endast om båda partnerna samtycker till köpet.

När det gäller det gemensamma hemmet och dess inredning kan partnerna inte heller förfoga över dem
självständigt. En partner som inte har samtyckt till avyttringen kan begära att den annulleras (annulation).

5 Vilka är de förmögenhetsrättliga verkningarna av att partnerskapet
upplöses eller annulleras?
Ett registrerat partnerskap upphör automatiskt om en av partnerna ingår äktenskap eller avlider ingår äktenskap
eller avlider, med verkan från och med dagen för händelsen.

Ett registrerat partnerskap kan också avslutas genom en gemensam förklaring (déclaration conjointe) eller en
ensidig förklaring (déclaration unilatéral).

Upplösningen (dissolution) träder i kraft den dag då den registreras, när det gäller förhållandet mellan partnerna.
Det är verkställbart gentemot tredje man från och med den tidpunkt då de registreras i folkbokföringsregistret.

Upplösning av ett registrerat partnerskap innebär att förmögenhetsförhållandena likvideras (liquidation). Om inte
annat avtalats återtar varje partner sin personliga egendom och den gemensamt ägda egendomen delas lika
mellan dem.

De tidigare partnerna kan dock fortsätta att gemensamt äga egendom (rester en indivision) om de så önskar.

Partnerskapets upphörande innebär att det ömsesidiga materiella biståndet upphör, om inte annat avtalats
mellan partnerna eller beslutats av domstolen.

Familjedomstolen kan undantagsvis bevilja underhåll (aliments) till en av partnerna eller besluta om brådskande
och interimistiska åtgärder (mesures urgentes et provisoires) som motiveras av att det registrerade
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partnerskapet har upphört.

I luxemburgsk rätt erkänns inte annullering av registrerade partnerskap.

6 Vilka är de förmögenhetsrättsliga verkningarna för partnerskapet om en
partner avlider?
Om en av partnerna avlider leder detta till att partnerskapet upplöses och avslutas.

Partner är inte juridiska arvingar till varandra, såvida de inte anges i ett testamente som upprättats i enlighet
med de allmänna reglerna.

7 Vilken myndighet har behörighet att besluta i mål som rör registrerade
partnerskaps förmögenhetsrättsliga verkningar?
I artikel 1007-1 i den nya civilprocesslagen föreskrivs att familjedomstolen ska pröva ansökningar om bidrag för
kostnader för det registrerade partnerskapet, utöver att föreskriva interimistiska åtgärder om det registrerade
partnerskapet upphör.

För alla andra frågor gäller allmän rätt.

8 Vad är effekterna av det registrerade partnerskapets
förmögenhetsrättsliga verkningar på ett rättsligt förhållande mellan en
partner och tredje man.
Båda bolagsmännen är solidariskt ansvariga gentemot tredje man, även efter det att bolaget upphört, för
skulder som de eller en av dem ådragit sig inom ramen för partnerskapet för att tillgodose hushållets dagliga
behov och utgifter i samband med den gemensamma bostaden.

Solidariskt ansvar gäller dock inte utgifter som är uppenbart orimliga med hänsyn till partnernas livsstil,
transaktionens användbarhet eller inte eller till den tredje partens goda eller onda tro. Den är inte heller
tillämplig på förpliktelser som härrör från avbetalningsköp, såvida de inte ingås med båda partnernas samtycke.

Om inte annat följer av ovannämnda bestämmelser förblir varje delägare ensam ansvarig för personliga skulder
som uppkommit före eller under partnerskapet.

När det gäller det gemensamma hemmet och dess inredning kan partnerna inte heller förfoga över dem
självständigt. En partner som inte har samtyckt till avyttringen kan begära att den ska avsättas.

9 En kort beskrivning av förfarandet för uppdelning, däribland delning,
fördelning eller avveckling av egendomen av egendomen i registrerade
partnerskap i denna medlemsstat
Om inte annat följer av den vanliga egendomsordningen återvinner varje partner sin egen egendom och sina
personliga skulder. Den gemensamma egendomen delas antingen genom uppgörelse i godo (à l’amiable) eller
av domstol, om parterna inte når en överenskommelse.

De allmänna bestämmelserna om samägande och delning är tillämpliga (artikel 815 och följande artiklar i
civillagen).

För alla frågor som rör underhåll av gemensam egendom och förmånstilldelning, försäljning genom auktion av
gemensam egendom och verkan av delning hänvisas till bestämmelserna om ”arv” (artikel 718 och följande
artiklar i civillagen).
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10 Vilket förfarande, vilka handlingar och vilken information krävs normalt
för att registrera fast egendom?
Under alla omständigheter ska alla intervivos instrument (actes entre vifs), utan eller mot betalning, som överför
andra sakrätter i fast egendom (droits réels immobiliers) än förmånsrätter (privilèges) eller hypotekslån
(hypothèques), överföras till kontoret för hypoteksregistret (Bureau de la Conservation des Hypothèques) i den
jurisdiktion där egendomen är belägen.

Bestämmelserna i den ändrade lagen av den 25 september 1905 om transkribering av sakrätter i fast egendom
(loi modifiée du 25 septembre 1905 sur la trancription des droits réels immobiliers) är tillämpliga.

Senaste uppdatering: 30/05/2024

De nationella versionerna av sidan sköts av respektive kontaktpunkt. Översättningarna har gjorts av EU-kommissionen. Det
är möjligt att översättningarna ännu inte tar hänsyn till eventuella ändringar som de nationella myndigheterna har gjort.
Varken det europeiska rättsliga nätverket eller kommissionen påtar sig något som helst ansvar för information eller uppgifter
som ingår eller åberopas i detta dokument. För de upphovsrättsliga regler som gäller för den medlemsstat som ansvarar för
denna sida hänvisas till det rättsliga meddelandet.


